D'BLUTT 


Ginn fräi duerch seng Gnod gerechtfäerdegt duerch 
d'Erléisung, déi a Christus Jesus ass: Wien Gott 
virgesinn huet fir eng Verspriechen duerch Glawen a 
sengem Blutt ze sinn, fir seng Gerechtegkeet ze erklären 
fir d'Verzeiung vu Sënnen, déi vergaange sinn, duerch 
d'Verzeiung vu Gott; Fir ze erklären, ech soen, zu dëser 
Zäit seng Gerechtegkeet: datt hie gerecht wier, an de 
Justifier vun deem, deen u Jesus gleeft. Réimer 3:24-26 


An hie sot: Wat hues du gemaach? d'Stëmm vum Blutt vun 
Ärem Brudder rifft mech vum Buedem. An elo bass du vun 
der Äerd verflucht, déi hire Mond opgemaach huet, fir däi 
Brudder säi Blutt aus Ärer Hand ze kréien; Genesis 4:10- 
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Awer Fleesch mat hirem Liewen, dat ass d'Blutt dovun, 
sollt Dir net iessen. A sécherlech Äert Blutt vun Ärem 
Liewen wäert ech verlaangen; vun der Hand vun all Déier 
wäert ech et verlaangen, an der Hand vum Mënsch; vun der 
Hand vun all Mann säi Brudder wäert ech d'Liewen vum 
Mënsch verlaangen. Wien dem Mënsch säi Blutt vergësst, 
vum Mënsch soll säi Blutt vergoss ginn: well am Bild vu 
Gott huet hien de Mënsch gemaach. Genesis 9:4-6 


An de Ruben sot zu hinnen: Vergësst kee Blutt, awer werft 
hien an dëse Gruef, deen an der Wüst ass, an leet keng 
Hand op hien; fir datt hien him aus hiren Hänn befreit hätt, 
fir hien nees bei sengem Papp ze liwweren. Un Juda sot zu 
senge Bridder: Wat profitéiert et wa mir eise Brudder 
ëmbréngen a säi Blutt verstoppen? A si hunn dem Joseph 
säi Mantel geholl, an hunn e Geessensbued ëmbruecht, an 
hunn de Mantel an d'Blutt gedréckt; Genesis 37:22,26,31 


An de Ruben huet hinnen geäntwert a gesot: Ech hunn net 
zu dir geschwat, a gesot: Sënd net géint d'Kand; an Dir 
géift net héieren? dofir, kuck, och säi Blutt ass néideg. 
Genesis 42:22 


De Juda ass e Léiw säi Wulp: vun der Réi, mäi Jong, bass 
du eropgaang: hien huet sech gedréckt, hien huet sech wéi 
e Léiw a wéi en ale Léiw; ween soll hien opreegen? De 
Zepter soll net vu Juda fortgoen, nach e Gesetzgeber tëscht 
senge Féiss, bis de Shiloh kënnt; an him soll 
d'Versammlung vun de Leit sinn. Säi Fëllel un d'Rebe 
gebonnen, an d'Esel vum Esel un de gewielte Wéngert; 
hien huet seng Kleeder a Wäin gewäsch, a seng Kleeder am 
Blutt vun Drauwe: Seng Ae solle rout vu Wäin sinn, a seng 
Zänn wäiss vu Mëllech. Genesis 49:9-12 


An et wäert geschéien, wa se dës zwee Zeeche och net 
gleewen, an och net op Är Stëmm lauschteren, datt Dir 
vum Waasser vum Floss huele wäert an et op d'dréchent 
Land schëdden: an d'Waasser, dat Dir eraushuelt. de Floss 
wäert Blutt op dréchent Land ginn. Exodus 4:9 


Sou seet den HÄR: An dësem wäerts du wëssen, datt ech 
den HÄR sinn: kuck, ech wäert mat der Staang schloen, déi 
a menger Hand ass, op d'Waasser, déi am Floss sinn, a si 
ginn a Blutt ëmgewandelt. An de Fësch, deen am Floss ass, 
wäert stierwen, an de Floss wäert sténken; an d'Ägypter 
wäerten loosse vum Waasser vum Floss ze drénken. An 
den HÄR huet zum Moses gesot: Sot zum Aaron: Huelt 
deng Staang, a streckt Är Hand op d'Waasser vun Ägypten 
aus, op hir Baachen, op hir Flëss, an op hir Weiere, an op 
all hir Waasserbecken, fir datt se kënnen Blutt ginn; an datt 
et Blutt am ganze Land vun Ägypten ka sinn, souwuel a 
Gefässer aus Holz, wéi a Steengefässer. An de Moses an 
den Aaron hunn dat gemaach, wéi den HÄR gesot huet; an 
hien huet d'Staang opgehuewen an d'Waasser geschloen, 
déi am Floss waren, an de Siicht vum Pharao an an de 
Siicht vu senge Dénger; an all d'Waasser, déi am Floss 
waren, goufen a Blutt ëmgewandelt. An de Fësch, deen am 


Floss war, ass gestuerwen; an de Floss huet gesténkt, an 
d'Agypter konnten net vum Waasser vum Floss drénken; an 
et war Blutt am ganze Land vun Egypten. Exodus 7:17-21 


A si sollen aus dem Blutt huelen, an et op déi zwee Säit 
Posts an op der ieweschter Dier Post vun den Haiser 
schloen, an deem se et iessen. An d'Blutt wäert Iech als 
Zeeche sinn op d'Haiser, wou Dir sidd: a wann ech d'Blutt 
gesinn, wäert ech iwwer dech goen, an d'Plo wäert net op 
Iech sinn, fir dech ze zerstéieren, wann ech d'Land vun 
Ägypten schloen. An dir sollt e Koup Hysop huelen, an 
daucht et an d'Blutt, dat am Bason ass, a schloen d'Linntel 
an déi zwee Säiteposte mam Blutt, dat am Bason ass; a kee 
vun iech soll bis de Moien bei der Dier vu sengem Haus 
erausgoen. Fir den HÄR wäert duerchgoen fir d'Ägypter ze 
schloen; a wann hien d'Blutt op der Linnel gesäit, an op déi 
zwee Säit posts, den HÄR wäert iwwer d'Dier goen, a 
wäert net erlaben den Zerstéierer an Är Haiser ze kommen 
fir dech ze schloen. Exodus 12:7,13,22-23 


Wann en Déif fonnt gëtt, deen opbriechen, a geschloe gëtt, 
datt hie stierft, da soll kee Blutt fir hie vergëft ginn. Wann 
d'Sonn op him opgestan ass, da gëtt et Blutt fir hien; well 
hie soll voll Erhuelung maachen; wann hien näischt huet, 
da soll hie fir säin Déif verkaf ginn. Exodus 22:2-3 


Du solls net d'Blutt vu mengem Opfer mat gesäiert Brout 
Offer; och d'Fett vu mengem Opfer bleift net bis de Moien. 
Exodus 23:18 


De Moses huet d'Halschent vum Blutt geholl an et a Basen 
geluecht; an d'Halschent vum Blutt huet hien op den Altor 
gesprëtzt. An de Moses huet d'Blutt geholl, an huet et op 
d'Leit gesprëtzt, a sot: "Kuckt d'Blutt vum Bund, deen den 
HÄR mat Iech gemaach huet iwwer all dës Wierder. 
Exodus 24:6,8 


An du solls vum Blutt vum Stier huelen, an et op den 
Hénger vum Altor mat Ärem Fanger leeën, an all d'Blutt 
nieft dem Buedem vum Altor schëdden. An du solls de 
Widder ëmbréngen, an du solls säi Blutt huelen, a sprëtzen 
et ronderëm op den Altor. Da solls du de Widder 
ëmbréngen, a vu sengem Blutt huelen, an et op den Tipp 
vum rietsen Ouer vum Aaron leeën, an op den Tipp vum 
rietsen Ouer vu senge Jongen, an um Daum vun hirer 
rietser Hand, an op der grouss Zehe vun hirem rietse Fouss, 
a sprëtzen d'Blutt ronderëm den Altor. An du solls vum 
Blutt, dat um Altor ass, a vum Salböl huelen, an et op 
Aaron sprëtzen, an op seng Kleeder, an op seng Jongen, an 
op d'Kleeder vu senge Jongen mat him; , a seng Kleeder, a 
seng Jongen, a seng Jongen Kleeder mat him. Exodus 
29:12,16,20-21 


An den Aaron soll eng Atonement op d'Hornen dovunner 
maachen eemol am Joer mam Blutt vum Sënnenoffer vun 
Atonementer: eemol am Joer soll hien Atonement 
doriwwer maachen duerch Är Generatiounen: et ass den 
HÄR helleg. Exodus 30:10 


Du solls net d'Blutt vu mengem Opfer mat Sauermiel Offer; 
och d'Opfer vum Fest vum Pessach soll net bis de Moien 
iwwerlooss ginn. Exodus 34:25 


An hie soll de Stier virum HÄR ëmbréngen: an d'Priester, 
dem Aaron seng Jongen, sollen d'Blutt bréngen, an d'Blutt 
ronderëm op den Altor sprëtzen, deen bei der Dier vum 
Tabernakel vun der Versammlung ass. An hien soll et op 
der Säit vum Altor nërdlech virum HÄR ëmbréngen: an 
d'Priester, dem Aaron seng Jongen, solle säi Blutt 
ronderëm op den Altor sprëtzen. An de Paschtouer soll et 
op den Altor bréngen, a säi Kapp ofwëschen an et um Altor 
verbrennen; an d'Blutt dovunner soll op der Säit vum Altor 
erausgerappt ginn: Leviticus 1:5,11,15 


An hie soll seng Hand op de Kapp vu senger Offer leeën, 
an et ëmbréngen bei der Dier vum Tabernakel vun der 
Versammlung: an Aarons Jongen, d'Priester sollen d'Blutt 
op den Altor ronderëm sprëtzen. An hie soll seng Hand op 
de Kapp vu senger Offer leeën, an et ëmbréngen virun der 
Versammlung Tabernakel; An hie soll seng Hand op de 
Kapp leeën, an et ëmbréngen virum Tabernakel vun der 
Versammlung; an d'Jongen vum Aaron sollen d'Blutt 
dovun op den Altor ronderëm sprëtzen. Et soll en éiwege 
Statut fir Är Generatiounen an all Är Wunnengen sinn, datt 
Dir weder Fett nach Blutt iesst. Leviticus 3:2,8,13,17 


An de Paschtouer, dee gesalft ass, soll aus dem Bull säi 
Blutt huelen an et an den Tabernakel vun der Versammlung 
bréngen: An de Paschtouer soll säi Fanger an d'Blutt 
tauchen, a siwe Mol aus dem Blutt sprëtzen virum HÄR, 
virum Schleier vum Schleier. Hellegtum. An de Paschtouer 
soll e puer vum Blutt op den Hénger vum Altor vun séiss 
Räucherstäerkt virun dem HÄR leeën, déi am Tabernakel 
vun der Versammlung ass; a soll all d'Blutt vun der Bull 
um ënnen vum Altor vun der Brennoffer ausgoen, déi bei 
der Dier vum Tabernakel vun der Versammlung ass. 
Leviticus 4:5-7 


An de Paschtouer, dee gesalft ass, soll aus dem Bull säi 
Blutt an d'Tabernakel vun der Versammlung bréngen: An 
de Paschtouer soll säi Fanger an e puer vum Blutt tauchen, 
a sprëtzen et siwe Mol virum HÄR, och virum Schleier. An 
hie soll e puer vum Blutt op d'Hornen vum Altor setzen, 
deen virum HÄR ass, dat am Tabernakel vun der 
Versammlung ass, a soll all d'Blutt um Buedem vum Altor 
vum Brennoffer ausgoen, deen um d'Dier vum Tabernakel 
vun der Kongregatioun. Leviticus 4:16-18 


An de Paschtouer soll aus dem Blutt vun der Sënn Affer 
mat sengem Fanger huelen, an et op d'Horne vun der Altor 
vum Brennoffer leeën, a soll säi Blutt um ënnen vun der 
Altor vum Brennoffer ausgoen. An de Paschtouer soll vun 
deem Blutt mat sengem Fanger huelen, an et op d'Hornen 
vum Altor vum Brennoffer leeën, a soll all d'Blutt dovun 
um ënnen vum Altor ausgoen. An de Paschtouer soll aus 
dem Blutt vun der Sënn Affer mat sengem Fanger huelen, 
an et op d'Hénger vun der Altor vum Brennoffer leeën, a 
soll all d'Blutt dovun um ënnen vum Altor ausgoen: 
Leviticus 4:25,30 ,34 


An hie soll vum Blutt vum Sënnenoffer op der Säit vum 
Altor sprëtzen; an de Rescht vum Blutt soll um Enn vum 
Altor erausgerappt ginn: et ass e Sënnoffer. Leviticus 5:9 


Alles wat d'Fleesch dovun beréiert, wäert helleg sinn: a 
wann et vum Blutt dovun op all Kleedungsstéck gesprëtzt 


gëtt, sollt Dir dat wäschen, op deem et an der helleger Plaz 
gesprëtzt gouf. A kee Sënnoffer, vun deem iergendeen vum 
Blutt an d'Tabernakel vun der Versammlung bruecht gëtt 
fir sech op der helleger Plaz ze versöhnen, soll giess ginn: 
et soll am Feier verbrannt ginn. Leviticus 6:27,30 


Op der Plaz, wou se d'Verbrennungsoffer ëmbréngen, 
sollen se d'Scholdoffer ëmbréngen: an d'Blutt dovunner 
soll hien ëm den Altor sprëtzen. An dovunner soll hien een 
aus der ganzer Offer fir en Heefoffer dem HÄR offréieren, 
an et soll dem Paschtouer sinn, deen d'Blutt vun de 
Friddensoffer sprëtzen. Ausserdeem sollt Dir keng Aart vu 
Blutt iessen, egal ob et vu Vugel oder Béischt ass, an 
iergendeng vun Ären Wunnengen. Egal wéi eng Séil et ass, 
déi iergendeng Aart vu Blutt ësst, och déi Séil soll vu senge 
Leit ofgeschnidden ginn. Hien ënner de Jongen vum Aaron, 
deen d'Blutt vun de Friddensoffer an d'Fett offréiert, soll 
déi riets Schëller fir säin Deel hunn. Leviticus 
7:2,14,26,27,33 


An hien huet et ëmbruecht; an de Moses huet d'Blutt geholl, 
an huet et op d'Hornen vum Altor ronderëm mat sengem 
Fanger geluecht, an den Altor gereinegt, an d'Blutt um 
Buedem vum Altor gegoss an et geheescht, fir 
d'Reconciliatioun doriwwer ze maachen. An hien huet et 
ëmbruecht; an de Moses huet d'Blutt op den Altor 
ronderëm gesprëtzt. An hien huet et ëmbruecht; an de 
Moses huet vun deem Blutt geholl, an huet et op den Tipp 
vum Aaron sengem rietsen Ouer geluecht, an um Daum vu 
senger rietser Hand, an op der grousser Zeh vu sengem 
rietse Fouss. An hien huet dem Aaron seng Jongen bruecht, 
an de Moses huet vum Blutt op den Tipp vun hirem rietsen 
Ouer geluecht, an op d'Daumen vun hire rietsen Hänn, an 
op déi grouss Zéiwe vun hire rietse Féiss: an de Moses huet 
d'Blutt op den Altor ronderëm gesprëtzt. An de Moses huet 
aus dem Salbeöl a vum Blutt, dat um Altor war, geholl, an 
huet et op Aaron gesprëtzt, an op seng Kleedungsstécker, 
an op seng Jongen, an op seng Jongen Kleeder mat him; an 
huet den Aaron a seng Kleedungsstécker a seng Jongen a 
senge Jongen hir Kleeder mat him gehellegt. Leviticus 
8:15,19,23,24,30 


An d'Jongen vum Aaron hunn him d'Blutt bruecht: an hien 
huet säi Fanger an d'Blutt gedréckt, an huet et op d'Hénger 
vum Altor geluecht, an d'Blutt um Buedem vum Altor 
gegoss: An hien huet d'Verbrennungsoffer ëmbruecht; an 
dem Aaron seng Jongen hunn him d'Blutt presentéiert, dat 
hien ronderëm op den Altor gesprëtzt huet. Hien huet och 
de Stier an de Widder fir e Friddensoffer, dat fir d'Leit war, 
ëmbruecht: an dem Aaron seng Jongen hunn him d'Blutt 
presentéiert, dat hien op den Altor ronderëm gesprëtzt huet, 
Leviticus 9:9,12,18 


Wat de liewege Vugel ugeet, hie soll et huelen, an 
d'Zederholz, an de Scharlachroute an den Hysop, a soll se 
an de liewege Vugel an d'Blutt vum Vugel tauchen, deen 
iwwer dem fléissende Waasser ëmbruecht gouf: An de 
Paschtouer soll huelt e puer vum Blutt vum Scholdoffer, an 
de Paschtouer soll et op den Tipp vum rietsen Ouer vun 
deem, dee gereinegt gëtt, an op den Daum vu senger rietser 
Hand an op der grousser Zehe vu sengem rietse Fouss 
leeën: A vum Rescht vum Ueleg, deen a senger Hand ass, 
soll de Paschtouer op den Tipp vum rietsen Ouer vun deem, 


dee gereinegt gëtt, an op den Daum vu senger rietser Hand 
an op der grousser Zeh vu sengem rietse Fouss setzen, op 
d'Blutt vum Scholdoffer: An hie soll d'Lämmche vum 
Scholdoffer ëmbréngen, an de Paschtouer soll e puer vum 
Blutt vum Scholdoffer huelen, an et op den Tipp vum 
rietsen Ouer vun deem, dee gereinegt gëtt , an um Daum vu 
senger rietser Hand, an op der grousser Zehe vu sengem 
rietse Fouss: An de Paschtouer soll aus dem Ueleg, datt a 
senger Hand op der Spëtzt vum rietsen Ouer vun deem, 
deen gereinegt gin soll, an op. den Daum vu senger rietser 
Hand, an op der grousser Zehe vu sengem rietse Fouss, op 
der Plaz vum Blutt vum Scholdoffer: An hie wäert 
d'Zederholz huelen, an den Hysop, an de Scharlachrout, an 
de liewege Vugel, an daucht se an d'Blutt vum ëmbruechte 
Vugel, an am fléissendem Waasser, a sprëtzen d'Haus siwe 
Mol: An hien soll d'Haus mat dem Blutt vum Vugel, a 
mam fléissendem Waasser, a mam liewege Vugel, a mat 
den Zederholz, a mam Hysop, a mam Scharlachroute: 
Leviticus 14:6,14,17,25,28,51,52 


An hie soll aus dem Blutt vun der Bull huelen, a sprëtzen et 
mat sengem Fanger op de Barmhäerzegkeet Osten; a virun 
der Barmhäerzegkeet soll hie mat sengem Fanger siwe Mol 
aus dem Blutt sprëtzen. Da soll hien de Geess vun der Sënn 
Offer ëmbréngen, dat ass fir d'Leit, a bréngt säi Blutt an 
d'Vail, an do mat deem Blutt wéi hien mat der Blutt vun 
der Bull gemaach, a sprëtzen et op d'Fëllement Sëtz, a 
virun d'Gnodssëtz: An hie soll op den Altor erausgoen, dee 
virum HÄR ass, an d'Versoen dofir maachen; a soll aus 
dem Blutt vum Bullock huelen an aus dem Blutt vun der 
Geess, an et op d'Hénger vun der Altor ronderëm leeën. An 
hie soll vum Blutt op et mat sengem Fanger siwe Mol 
sprëtzen, an et botzen, an et vun der Onreinheet vun de 
Kanner vun Israel hellegen. An de Stier fir d'Sëndoffer, an 
d'Geess fir d'Sëndoffer, deem säi Blutt agefouert gouf fir 
Versoen op der helleger Plaz ze maachen, soll een ouni de 
Lager féieren; a si sollen hir Haut an hir Fleesch an hir 
Dung am Feier verbrennen. Leviticus 16:14,15,18,19,27 


An de Paschtouer soll d'Blutt op den Altor vum HÄR bei 
der Dier vum Tabernakel vun der Versammlung sprëtzen, 
an d'Fett fir e séissen Geroch fir den HÄR verbrennen. An 
egal wéi ee Mann aus dem Haus vun Israel ass, oder vun de 
Friemen, déi ënner Iech wunnen, deen iergendeng Aart vu 
Blutt ësst; Ech wäert souguer mäi Gesiicht géint déi Séil 


setzen, déi Blutt ësst, a wäert hie vu senge Leit ofschneiden. 


Fir d'Liewen vum Fleesch ass am Blutt: an ech hunn Iech 
et op den Altor ginn, fir eng Atonement fir Är Séilen ze 
maachen: well et ass d'Blutt, déi eng Atonement fir d'Séil 
mécht. Dofir hunn ech zu de Kanner vun Israel gesot: Keng 
Séil vun iech däerf Blutt iessen, an och kee Friemen, deen 
ënner lech wunnt, Blutt iessen. An egal wéi ee Mann et 
vun de Kanner vun Israel ass, oder vun de Friemen, déi 
ënner Iech wunnen, deen all Déier oder Vugel, déi giess 
kënne ginn, jäizen a fänken; hie soll souguer d'Blutt dovun 
ausgoen an et mat Stëbs iwwerdecken. Fir et ass d'Liewen 
vun all Fleesch; d'Blutt dovun ass fir d'Liewen dovunner: 
Dofir hunn ech zu de Kanner vun Israel gesot: Dir sollt 
d'Blutt vu kengem Fleesch iessen: well d'Liewe vun all 
Fleesch ass d'Blutt dovun: wien et ësst, soll ofgeschnidden 
ginn. Leviticus 17:6,10-14 


Awer den Éischtling vun enger Kéi, oder den Éischtling 
vun engem Schof, oder den Éischtling vun enger Geess, du 
solls net erléisen; si sinn helleg: du solls hiert Blutt op den 
Altor sprëtzen, an hiert Fett verbrennen fir e Feieroffer, fir 
e séissen Geroch fir den HÄR. Nummere 18:17 


An Eleazar de Paschtouer soll vun hirem Blutt mat sengem 
Fanger huelen, an Sprinkle vun hirem Blutt direkt virun der 
Versammlung Tabernakel siwe Mol: An een soll d'Heef a 
seng Aen verbrennen; hir Haut, an hiert Fleesch, an hiert 
Blutt, mat hirem Dung, soll hien verbrennen: Numeri 19:4- 
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An du solls deng Verbrennungsoffer, d'Fleesch an d'Blutt, 
op den Altor vum HÄR däi Gott offréieren: an d'Blutt vun 
dengen Opfer soll op den Altor vum HÄR däi Gott gegoss 
ginn, an du solls d'Fleesch iessen. Deuteronomium 12:27 


Also hunn si d'Stéieren ëmbruecht, an d'Priester kruten 
d'Blutt, an hunn et op den Altor gesprëtzt: och wéi se 
d'Widder ëmbruecht hunn, hunn se d'Blutt op den Altor 
gesprëtzt: si hunn och d'Lämmercher ëmbruecht, a si hunn 
d'Blutt op den Altor gesprëtzt. altar. An d'Priester hunn se 
ëmbruecht, a si hunn d'Reconciliatioun mat hirem Blutt um 
Altor gemaach, fir e Versoen fir ganz Israel ze maachen: 
well de Kinnek huet gesot datt d'Verbrennungsoffer an 
d'Sëndoffer fir ganz Israel gemaach ginn. 2 Chroniken 
29:22,24 


A si stoungen op hirer Plaz no hirer Manéier, no dem 
Gesetz vum Moses, dem Gottesmann: d'Priester hunn 
d'Blutt gesprëtzt, wat se vun der Hand vun de Leviten 
kruten. 2 Chroniken 30:16 


An si hunn d'Pessach ëmbruecht, an d'Priester hunn d'Blutt 
aus hiren Hänn gesprëtzt, an d'Leviten hunn se geflunn. 2 
Chroniken 35:11 


Fir wat Zweck ass d'Viel vun Ären Opfer fir mech? seet 
den HÄR: Ech si voll mat de Verbrennungsoffer vu 
Widder, an dem Fett vu gefidderte Béischten; an ech freeën 
mech net op d'Blutt vu Bullocks, oder vu Lämmercher, 
oder vu Geessen. Jesaja 1:11 


An hie sot zu mir: Jong vum Mënsch, sou seet den Här 
Gott; Dëst sinn d'Urteeler vum Altor am Dag, wou se et 
maachen, fir d'Verbrennungsoffer drop ze bidden, a Blutt 
drop ze sprëtzen. An du solls vun deem Blutt huelen an et 
op déi véier Hénger dovunner setzen, an op déi véier Ecker 
vun der Siidlung, an op der Grenz ronderëm: sou solls du et 
rengegen a rengegen. Hesekiel 43:18,20 


Awer d'Priester, d'Leviten, d'Jongen vum Zadok, déi 
d'Uergel vu mengem Hellegtum behalen hunn, wéi 
d'Kanner vun Israel vu mir gaang sinn, si solle bei mir 
kommen, fir mech ze déngen, a si solle virun mir stoen, fir 
mir d'Offer ze bidden. Fett an d'Blutt, seet den Här Gott: 
Hesekiel 44:15 


An de Paschtouer soll aus dem Blutt vun der Sënn Offer 
huelen, an et op d'Poste vum Haus, an op déi véier Ecker 
vun der Sëtzung vum Altor, an op de Poste vun der Paart 
vun der banneschten Haff. Hesekiel 45:19 


A wéi se giess hunn, huet de Jesus Brout geholl, geseent, 
brëcht et an huet et de Jünger ginn a sot: Huelt, iesst; dëst 
ass mäi Kierper. An hien huet de Coupe geholl, an huet 
Merci gesot, an huet hinnen et ginn, a sot: Drénkt dir all 
dovun; Fir dëst ass mäi Blutt vum neie Testament, dat fir 
vill fir d'Verzeiung vun de Sënnen ausgegoss gëtt. 
Matthäus 26:26-28 


A wéi se giess hunn, huet de Jesus Brout geholl, a geseent, 
an huet et gebrach, an huet hinne gesot: Huelt, iesst: dëst 
ass mäi Kierper. An hien huet de Coupe geholl, a wéi hien 
Merci gesot huet, huet hien hinnen et ginn: a si hunn all 
driwwer gedronk. An hie sot zu hinnen: Dëst ass mäi Blutt 
vum neie Testament, dat fir vill vergoss gëtt. Mark 14:22- 
24 


An hien huet Brout geholl an huet Merci gesot, an huet et 
gebrach an hinnen ginn a gesot: Dëst ass mäi Kierper, dee 
fir Iech geschenkt gëtt: dëst maacht fir mech ze erënneren. 
Esou och de Coupe nom Owesiessen, a sot: Dës Coupe ass 
dat neit Testament a mengem Blutt, dat fir Iech vergësst 
gëtt. Luke 22:19-20 


Du sot de Jesus zu hinnen: 'Wierklech, wierklech, ech soen 
Iech: Ausser Dir iesst d'Fleesch vum Mënschejong a drénkt 
säi Blutt, hutt Dir kee Liewen an dir. Wien mäi Fleesch 
ësst a mäi Blutt drénkt, huet éiwegt Liewen; an ech wäert 
hien op de leschten Dag erhéijen. Fir mäi Fleesch ass 
wierklech Fleesch, a mäi Blutt ass wierklech drénken. 
Wien mäi Fleesch ësst an mäi Blutt drénkt, wunnt a mir, an 
ech an him. Johannes 6:53-56 


Dass dir abhale vu Fleesch ugebueden fir Idolen, a vu Blutt, 
a vu Saachen erstreckten, a vun Zucht: vun deem, wann Dir 
Iech selwer behalen, Dir wäert gutt maachen. Gitt Iech gutt. 
Akten 15:29 


An huet aus engem Blutt all Natioune vun de Mënschen 
gemaach fir op all Gesiicht vun der Äerd ze wunnen, an 
huet d'Zäite virdru bestëmmt, an d'Grenze vun hirer 
Wunneng; Akten 17:26 


Dofir huelen ech dech fir dësen Dag opzeschreiwen, datt 
ech reng vum Blutt vun alle Männer sinn. Well ech hunn 
net verschount fir Iech all d'Berodung vu Gott ze erklären. 
Passt also op Iech selwer an op d'ganz Trapp, iwwer déi 
den Hellege Geescht Iech Iwwerwaacher gemaach huet, fir 
d'Kierch vu Gott ze ernähren, déi hien mat sengem eegene 
Blutt kaaft huet. Akten 20:26-28 


Wéi mir d'Gentile beréieren, déi gleewen, hu mir 
geschriwwen an ofgeschloss datt se näischt sou eppes 
beobachten, ausser datt se sech selwer halen vu Saachen, 
déi d'Idolen ugebuede ginn, a vu Blutt, a vu gestiermt, a 
vun Zucht. Akten 21:25 


Ginn fräi duerch seng Gnod gerechtfäerdegt duerch 
d'Erléisung, déi a Christus Jesus ass: Wien Gott virgesinn 
huet fir eng Verspriechen duerch Glawen a sengem Blutt ze 
sinn, fir seng Gerechtegkeet ze erklären fir d'Verzeiung vu 
Sënnen, déi vergaange sinn, duerch d'Verzeiung vu Gott; 
Fir ze erklären, ech soen, zu dëser Zäit seng Gerechtegkeet: 


datt hie gerecht wier, an de Justifier vun deem, deen u 
Jesus gleeft. Réimer 3:24-26 


Vill méi dann, well mir elo duerch säi Blutt gerechtfäerdegt 
sinn, wäerte mir duerch hie vu Roserei gerett ginn. Réimer 
5:9 


D'Coupe vum Segen, dee mir blesséieren, ass et net 
d'Gemeinschaft vum Blutt vu Christus? D'Brout, dat mir 
briechen, ass et net d'Gemeinschaft vum Kierper vu 
Christus? 1 Korinthians 10:16 


No der selwechter Manéier huet hien och de Coupe geholl, 
wéi hien d'Iessen haten, a gesot: Dës Coupe ass dat neit 
Testament a mengem Blutt: dëst maacht Dir, sou dacks wéi 
Dir et drénkt, zu Erënnerung un mech. Fir sou oft wéi dir 
dëst Brout iesst an dës Coupe drénkt, weisen dir dem Här 
säin Doud bis hie kënnt. Dofir, deen dëst Brout iessen an 
dës Coupe vum Här drénken, onwäerteg, wäert schëlleg 
sinn um Kierper a Blutt vum Här. 1 Korinthians 11:25-27 


Hien huet eis predestinéiert fir d'Adoptioun vu Kanner vu 
Jesus Christus fir sech selwer, no dem gudde Genoss vu 
sengem Wëllen, zum Luef vun der Herrlechkeet vu senger 
Gnod, an där hien eis an de beléiften akzeptéiert huet. An 
deem mir d'Erléisung duerch säi Blutt hunn, d'Verzeiung 
vu Sënnen, no de Räichtum vu senger Gnod; Epheser 1:5-7 


Awer elo a Christus Jesus sidd Dir, déi heiansdo wäit 
ewech waren, duerch d'Blutt vu Christus no gemaach. 
Epheser 2:13 


Merci dem Papp, deen eis begéint huet fir Deel vun der 
Ierfschaft vun den Hellegen am Liicht ze sinn: deen eis aus 
der Muecht vun der Däischtert befreit huet an eis an 
d'Kinnekräich vu sengem léiwe Jong iwwersat huet: An 
deem mir d'Erléisung hunn. duerch säi Blutt, souguer 
d'Verzeiung vu Sënnen: Kolosser 1:12-14 


An, nodeems hien duerch d'Blutt vu sengem Kräiz Fridden 
gemaach huet, duerch him alles mat sech selwer ze 
versöhnen; vun him, soen ech, ob se Saachen op der Äerd 
sinn, oder Saachen am Himmel. Kolosser 1:20 


Well dann d'Kanner Fleesch a Blutt deelhuelen, huet hien 
och selwer och Deel vun deemselwechte geholl; datt hien 
duerch den Doud deen zerstéiere kéint, deen d'Muecht vum 
Doud hat, also den Däiwel; Hebräer 2:14 


Hebräer 9 

1 Dunn hat wierklech den éischte Bund och Uerdnunge 
vum göttleche Service, an e weltleche Hellegtum. 

2 Well et gouf en Tabernakel gemaach; déi éischt, an deem 
war de Käerzenhirstellung, an den Dësch, an d'Schaubrod; 
deen den Hellegtum genannt gëtt. 

3 An nom zweete Schleier, den Tabernakel, deen dat 
Hellegst vun allem genannt gëtt; 

4 Dee hat de gëllenen Rauchkuerf, an d'Bundsark ronderëm 
mat Gold iwwerlaascht, an deem de gëllenen Dëppe war, 
deen d'Mana hat, an d'Arons Staang, déi geknuppt huet, an 
d'Dëscher vum Bund; 


5 An driwwer d'Cherubim vun der Herrlechkeet, déi de 
Barmhäerzegkeet schatten; vun deem mir elo net 
besonnesch kënne schwätzen. 

6 Elo wéi dës Saache sou ugeluecht goufen, sinn d'Priester 
ëmmer an den éischten Tabernakel gaang, an hunn den 
Déngscht vu Gott gemaach. 

7 Awer an den zweete goung den Hohepriister eleng eemol 
all Joer, net ouni Blutt, wat hie fir sech selwer a fir d'Feeler 
vum Vollek offréiert huet: 

8 Den Hellege Geescht huet dëst bedeit, datt de Wee an dat 
Hellegst vun allem nach net manifestéiert gouf, wärend als 
éischten Tabernakel nach stoe war: 

9 Wat eng Figur war fir déi deemools präsent Zäit, an där 
souwuel Kaddoe wéi Opfer ugebuede goufen, déi deen, 
deen den Déngscht gemaach huet, net perfekt maache 
konnt, wat d'Gewësse betrëfft; 

10 Déi stoungen nëmmen a Fleesch a Gedrénks, a 
verschidde Wäschungen, a fleesch Uerder, déi hinnen 
opgezwong goufen bis zur Zäit vun der Reformatioun. 

II Awer de Christus ass en Hohepriister vu gudde Saache 
kommen, duerch e gréisseren a méi perfekten Tabernakel, 
net mat Hänn gemaach, dat heescht, net aus dësem Gebai; 
12 Weder duerch d'Blutt vu Geessen a Kaalwer, mee 
duerch säin eegent Blutt ass hien eng Kéier an déi helleg 
Plaz eragaang, an huet eis éiweg Erléisung kritt. 

13 Well wann d'Blutt vu Stieren a Geessen, an den Asche 
vun enger Heif, déi déi Onrein sprëtzt, helleg fir d'Fleesch 
ze purifizéieren: 

14 Wéi vill méi wäert d'Blutt vu Christus, deen sech duerch 
den éiwege Geescht Gott ouni Fleck offréiert huet, Äert 
Gewësse vun doudege Wierker rächen, fir de liewege Gott 
ze déngen? 

15 A fir dës Ursaach ass hien de Vermëttler vum neie 
Testament, datt duerch Doud, fir d'Erléisung vun de 
Verbriechen, déi ënner dem éischten Testament waren, déi, 
déi genannt ginn, d'Versprieche vun der éiweger Ierfschaft 
kréien. 

16 Well wou en Testament ass, muss och onbedéngt den 
Doud vum Testateur sinn. 

17 Well en Testament ass vu Kraaft nodeems d'Mënsche 
gestuerwen sinn: soss ass et guer keng Kraaft, während den 
Testateur lieft. 

18 Wourop weder dat éischt Testament ouni Blutt geweit 
gouf. 

19 Well wéi de Moses all Gesetz zum ganze Vollek no dem 
Gesetz geschwat huet, huet hien d'Blutt vu Kälwer a 
Geessen geholl, mat Waasser a Scharlachroute Woll, an 
Hysop, an huet d'Buch an d'ganz Vollek gesprëtzt. 

20 Si soten: Dëst ass d'Blutt vum Testament, dat Gott dir 
bestallt huet. 

21 Ausserdeem huet hien souwuel den Tabernakel wéi all 
d'Schëffer vum Ministère mat Blutt gesprëtzt. 

22 A bal alles gi vum Gesetz mat Blutt gereinegt; an ouni 
Blutt ass keng Remission. 

23 Dofir war et néideg, datt d'Mustere vun de Saachen am 
Himmel mat dësen gereinegt ginn; mä déi himmlesch 
Saachen selwer mat besser Affer wéi dës. 

24 Well de Christus ass net an déi helleg Plazen, déi mat 
Hänn gemaach goufen, agaangen, déi d'Figure vum 
Wouere sinn; awer an den Himmel selwer, elo a Präsenz vu 
Gott fir eis ze erschéngen: 


25 Och nach net, datt hie sech dacks sollt offréieren, well 
den Hohepriister all Joer mat Blutt vun aneren an déi helleg 
Plaz kënnt; 

26 Well dann muss hien zënter der Grënnung vun der Welt 
dacks gelidden hunn: awer elo ass hien eemol um Enn vun 
der Welt erschéngen fir d'Sënn duerch d'Opfer vu sech 
selwer ze läschen. 

27 A wéi et de Mënschen eng Kéier ernannt ass ze stierwen, 
awer duerno d'Uerteel: 

28 Also gouf de Christus eemol ugebueden, fir d'Sënne vu 
ville ze droen; a fir déi, déi no him sichen, wäert hien déi 
zweete Kéier ouni Sënn fir d'Erléisung erschéngen. 


Well et ass net méiglech datt d'Blutt vu Stier a Geessen 
d'Sënnen ewechhuelen. Hebräer 10:4 


Dofir, Bridder, Frist fir an d'Hellegst duerch d'Blutt vum 
Jesus ze kommen, Hebräer 10:19 


Wéi vill méi schlëmm Strof, mengt Dir, wäert hie wäert 
gehale ginn, deen de Jong vu Gott ënner Féiss getrëppelt 
huet an d'Blutt vum Bund gezielt huet, mat deem hien 
helleg ass, eng onhelleg Saach, an huet trotz dem Geescht 
gemaach. vun Gnod? Hebräer 10:29 


Duerch de Glawen huet hien d'Pessach gehalen, an 
d'Sprëtzen vum Blutt, fir datt deen, deen den 
Eischtgebuerene zerstéiert huet, se beréieren. Hebräer 
11:28 


Dir hutt nach net bis Blutt widderstoen, géint d'Sënn ze 
streiden. Hebräer 12:4 


A fir de Jesus de Vermëttler vum neie Bund, an zum Blutt 
vum Spréngelen, dat schwätzt besser Saachen wéi dat vum 
Abel. Hebräer 12:24 


Fir d'Kierper vun deene Béischten, deenen hiert Blutt vum 
Hohepriister fir d'Sënn an d'Hellegtum bruecht gëtt, ginn 
ouni de Lager verbrannt. Dofir huet de Jesus och ouni 
d'Paart gelidden, fir d'Leit mat sengem eegene Blutt ze 
hellege. Hebräer 13:11-12 


Elo de Gott vum Fridden, deen eisen Här Jesus, dee 
grousse Schäfer vun de Schof, duerch d'Blutt vum éiwege 
Bund erëm aus den Doudegen bruecht huet, Maacht dech 
perfekt an all gutt Wierk fir säi Wëllen ze maachen, an Dir 
schafft dat wat gutt ass a senger Vue, duerch Jesus Christus; 
deem sief Herrlechkeet fir ëmmer an ëmmer. Amen. 
Hebräer 13:20-21 


Wielt no der Virwësse vu Gott de Papp, duerch 
d'Hellegung vum Geescht, fir d'Gehorsam an d'Sprëtzen 
vum Blutt vu Jesus Christus: Gnod fir Iech, a Fridden, 
multiplizéiert. 1 Peter 1:2 


Well Dir wësst, datt Dir net mat korruptiblen Saachen, wéi 
Sëlwer a Gold, erléist gi sidd, vun Ärem vergebleche 
Gespréich, deen Dir duerch Traditioun vun Äre Pappen 
kritt hutt; Awer mat dem wäertvollen Blutt vu Christus, 
wéi vun engem Lämmchen ouni Fleck an ouni Fleck: 1 
Peter 1:18-19 


Awer wa mir am Lucht wandelen, wéi hien am Lucht ass, 
hu mir Gemeinschaft mat engem aneren, an d'Blutt vu 
Jesus Christus, sengem Jong, botzt eis vun all Sënn. 1 John 
1:7 


Dëst ass deen, deen duerch Waasser a Blutt komm ass, och 
de Jesus Christus; net nëmme vu Waasser, mee duerch 
Waasser a Blutt. An et ass de Geescht deen Zeien huet, 
well de Geescht ass Wourecht. Well et sinn dräi déi am 
Himmel Rekord droen, de Papp, d'Wuert an den Hellege 
Geescht: an dës dräi sinn een. An et sinn dräi, déi op der 
Äerd Zeien, de Geescht, an d'Waasser, an d'Blutt: an dës 
dräi stëmmen an engem. Wa mir den Zeie vu Männer 
kréien, ass den Zeien vu Gott méi grouss: well dëst ass den 
Zeie vu Gott, deen hie vu sengem Jong bestätegen huet. 1 
John 5:6-9 


A vu Jesus Christus, deen de treie Zeien ass, an den Éischte 
vun den Doudegen, an de Prënz vun de Kinneke vun der 
Äerd. Un deen, deen eis gär huet an eis vun eise Sënnen a 
sengem eegene Blutt wäscht, An huet eis Kinneken a 
Priister fir Gott a säi Papp gemaach; him sief Herrlechkeet 
an Herrschaft fir ëmmer an ëmmer. Amen. Offenbarung 
1:5-6 


A si hunn en neit Lidd gesongen, a gesot: Du bass wiirdeg 
d'Buch ze huelen an d'Siegel dovun opzemaachen: well du 
bass ëmbruecht, an hues eis Gott erléist duerch däi Blutt 
aus all Famill, an Zong, a Leit, an Natioun; Offenbarung 
5:9 


An ech sot zu him: Här, Dir wësst. An hie sot zu mir: Dëst 
sinn déi, déi aus der grousser Verréngerung erauskoum, an 
hunn hir Kleeder gewäsch an hunn se wäiss am Blutt vum 
Lämmche gemaach. Offenbarung 7:14 


A si hunn hien iwwerwonnen duerch d'Blutt vum 
Lämmchen, an duerch d'Wuert vun hirem Zeegnes; a si 
hunn hiert Liewe bis zum Doud net gär. Offenbarung 12:11 


An ech gesinn den Himmel opgemaach, a kuck e wäisse 
Päerd; an deen op him souz, gouf trei a wouer genannt, an 
a Gerechtegkeet beurteelt hien a mécht Krich. Seng Ae 
waren wéi eng Feierflamm, an um Kapp waren vill 
Krounen; an hien hat en Numm geschriwwen, datt kee 
Mënsch wosst, mee hien selwer. An hie war mat engem 
Kleed gekleet, deen a Blutt getippt ass: a säin Numm gëtt 
d'Wuert vu Gott genannt. An d'Arméien, déi am Himmel 
waren, sinn him op wäiss Päerd gefollegt, a feine Léngen 
gekleet, wäiss a propper. Offenbarung 19:11-14 


Loosst eis stänneg op d'Blutt vu Christus kucken, a kucke 
wéi wäertvoll säi Blutt an den Ae vu Gott ass: wat fir eis 
Erléisung ausgaang ass, huet d'Gnod vun der Berouegung 
fir d'ganz Welt kritt. 1. Brief vu Clement an de Korinthians 
4:5 


A si hunn hir ausserdeem en Zeeche ginn: datt si aus hirem 
Haus e Scharlachroute Seel hänke sollt; scheiwen doduerch, 
datt duerch d'Blutt vun eisem Här, et Erléisung soll fir all 
déi gleewen an hoffen op Gott. Dir gesitt, Léifsten, wéi et 
net nëmme Glawen war, mee och Profezeiung an dëser Fra. 
1. Brief vu Clement an de Korinthians 6:10 


Loosst eis eisen Här Jesus Christus respektéieren, deem säi 
Blutt fir eis ginn ass. 1. Brief vu Clement an de Korinthians 
10:6 


Duerch Bénévolat huet den Här eis bei sech selwer 
ugeschloss; wärend fir d'Léift, déi hien zu eis gedroen huet, 
huet eisen Här Jesus Christus säin eegent Blutt fir eis ginn, 
duerch de Wëlle vu Gott; säi Fleesch fir eist Fleesch; seng 
Séil, fir eis Séilen. 1. Brief vu Clement an de KĶorinthians 
HN 


Fir dës Ursaach huet eisen Här vouchsafe säi Kierper zu 
Zerstéierung opginn, datt duerch d'Verzeiung vun eise 
Sënne mir helleg ginn; dat ass, duerch d'Sprëtzen vu 
sengem Blutt. Well esou seet d'Schrëft: Hie gouf fir eis 
Iwwerstéiss blesséiert, hie gouf fir eis Ongerechtegkeete 
gebrach, a vu sengem Blutt gi mir geheelt. Hie gouf als 
Lämmche zum Schluechten gefouert, a wéi e Schof viru 
senge Schéierer stomm ass, also huet hien de Mond net 
opgemaach. Allgemeng Brief vu Barnabas 4:1,3 


Wéi datt Dir Unhänger vu Gott sidd, an Iech selwer duerch 
d'Blutt vu Christus opreecht, hutt Dir d'Aarbecht perfekt 
gemaach, déi fir Iech konnatural war. D'Bréif vum Ignatius 
an d'Epheser 1:3 


Ignatius, deen och Theophorus genannt gëtt, an déi helleg 
Kierch, déi zu Tralles an Asien ass: beléifte vu Gott, dem 
Papp vu Jesus Christus, gewielt a wäert Gott, Fridden 
duerch Fleesch a Blutt, a Leidenschaft vu Jesus Christus, 
eis Hoffnung, an der Operstéiungszeen, déi vun him ass: 
déi ech och a senger Fëllegkeet begréissen, weider am 
apostolesche Charakter, all Freed a Gléck wënschen. 
D'Bréif vum Ignatius an den Trallians 1:1 


Dofir setzt Dir Mëllegkeet op, erneiert Iech am Glawen, 
dat ass, d'Fleesch vum Här; an an Charity, dat ass, d'Blutt 
vu Jesus Christus. D'Bréif vum Ignatius an d'Trallians 2:7 


Ech wënschen d'Brout vu Gott, dat ass d'Fleesch vu Jesus 
Christus, vum Som vum David; an d'Gedrénks, no deem 
ech verlaangen, ass säi Blutt, dat ass onverkéierbar Léift. 
D'Bréif vum Ignatius an d'Réimer 3:5 


Ignatius, deen och Theophorus genannt gëtt, an d'Kierch vu 
Gott de Papp, an eisen Här Jesus Christus, déi zu 
Philadelphia an Asien ass; deen Barmhäerzegkeet kritt huet, 
an der Konkord vu Gott fixéiert ass a sech ëmmer an der 
Leidenschaft vun eisem Här freet, an an all 
Barmhäerzegkeet duerch seng Operstéiungszeen erfëllt ass: 
Wat ech och begréissen am Blutt vu Jesus Christus, wat eis 
éiwegt an onbeschiedegt ass. Freed; besonnesch wa se an 
Eenheet mam Bëschof sinn, a Presbyter, déi mat him sinn, 
an d'Diakonen no dem Geescht vu Jesus Christus ernannt; 
deen hien no sengem eegene Wëllen a ganz Festlechkeet 
duerch säin Hellege Geescht néiergelooss huet: Well et gëtt 
nëmmen ee Fleesch vun eisem Här Jesus Christus; an eng 
Taass an der Eenheet vu sengem Blutt; een Altor; D'Bréif 
vum Ignatius an de Philadelphianer 1:1,11 


Well ech hunn beobachtet datt Dir an engem 
onbeweegleche Glawen niddergelooss sidd, wéi wann Dir 
un d'Kräiz vun eisem Här Jesus Christus genoelt wiers, 


souwuel am Fleesch wéi am Geescht; a sinn a Léift duerch 
d'Blutt vu Christus bestätegt; ganz iwwerzeegt vun deene 
Saachen, déi mat eisem Här bezéien. D'Bréif vum Ignatius 
an d'Smyrnaeans 1:3 


Loosst kee Mënsch selwer täuschen; souwuel d'Saachen, 
déi am Himmel sinn, an déi glorräich Engelen, a Prënzen, 
egal ob siichtbar oder onsichtbar, wa se net un d'Blutt vu 
Christus gleewen, ass et hinnen zu Veruerteelung. D'Bréif 
vum Ignatius an d'Smyrnaeans 2:12 


Ech begréissen Äre ganz wiirdeg Bëschof, an Äre éierleche 
Presbyterium; an Är Diaken, meng Matbierger; an all vun 
iech am Allgemengen, a jidderee besonnesch, am Numm 
vum Jesus Christus, an a sengem Fleesch a Blutt; a senger 
Leidenschaft an Operstéiungszeen souwuel Fleesch a 
geeschteg; an an der Eenheet vu Gott mat dir. D'Bréif vum 
Ignatius an d'Smyrnaeans 3:22 


Wien alles ënnerworf ass, souwuel am Himmel, wéi och op 
der Äerd; déi all lieweg Kreatur ubidden; dee wäert 
kommen fir de Riichter vun de Schnellen an Doudegen ze 
sinn: deem säi Blutt Gott vun deenen erfuerdert, déi un 
hien gleewen. D'Brief vum Polycarp an de Philippians 1:7 


Awer déi, déi seng Befehle net halen, flüchten aus hirem 
Liewen a si Géigner dozou. An déi, déi seng Befehle net 
verfollegen, solle sech zum Doud befreien, a jidderee 
wäerte vu sengem eegene Blutt schëlleg sinn. D'Drëtt Buch 
vun Hermas 10:13 


Dofir hu si sech matenee betruecht, ob se fort goen an de 
Pilatus dës Saache weisen. A wa se nach driwwer geduecht 
hunn, ginn den Himmel erëm gesi fir opzemaachen, an e 
bestëmmte Mann erofgeet an an d'Graf eragoen. Wéi de 
Centurion an déi, déi mat him waren, dës Saache gesinn 
hunn, si si an der Nuecht op de Pilatus gehaast, an hunn 
d'Graf verlooss, déi se nogekuckt hunn, an hunn alles 
erkläert, wat se gesinn haten, a si ganz beonrouegt a gesot: 
Wierklech, hie war de Jong vum Gott. De Pilatus huet 


geäntwert a gesot: Ech si reng vum Blutt vum Jong vu Gott: 


awer et war Dir, déi dëst bestëmmt hunn. Dunn sinn si all 
no komm an hunn him gefrot an hunn him gefrot, de 
Centurion an d'Zaldoten ze commandéieren, näischt ze 
soen vun de Saachen, déi se gesinn hunn: Well et ass 
besser, soen se, fir datt mir un der gréisster Sënn virun Gott 
schëlleg sinn, an net an d'Hänn vun de Leit vun de Judden 
ze falen a gesteent ze ginn. De Pilatus huet duerfir dem 
Centurion an den Zaldoten commandéiert, näischt ze soen. 
D'Verluer Evangelium No Peter 1:11 


Du koum d'Wuert vu Gott zu Adam, a sot zu him: O Adam, 
wéi s du däi Blutt vergoss hues, sou wäert ech mäin eegent 
Blutt ausgoen, wann ech Fleesch vun dengem Som ginn; a 
wéi Dir gestuerwen hutt, o Adam, sou wäert ech och 
stierwen. A wéi Dir en Altor gebaut hutt, sou wäert ech och 
fir Iech en Altor op der Äerd maachen; a wéi s du däi Blutt 
drop gebueden hues, sou wäert ech och mäi Blutt op en 
Altor op der Äerd offréieren. A wéi Dir fir Verzeiung 
duerch dat Blutt verklot hues, sou wäert ech och mäi Blutt 
Verzeiung vu Sënnen maachen, a Verzeiung dran 
auswëschen. Dat éischt Buch vum Adam an d'Eva 24:4-5 


An erëm, wat d'Waasser vum Liewen ugeet, wat Dir sicht, 
et gëtt Iech haut net zouginn; mee op den Dag wou ech mäi 
Blutt op däi Kapp am Land vun Golgotha ausgoen wäert. 
Well mäi Blutt wäert Iech d'Waasser vum Liewen sinn, zu 
där Zäit, an net fir Iech eleng, mee fir all déi vun dengem 
Som, déi un mech gleewen; datt et hinnen fir ëmmer Rou 
ass. Dat éischt Buch vum Adam an d'Eva 42:7-8 


Gott sot weider zum Adam: Sou wäert et och mat mir 
geschéien, op der Äerd, wann ech duerchgebrach ginn an 
d'Blutt a Waasser vu menger Säit fléisst an iwwer mäi 
Kierper lafen, wat dat richtegt Offer ass; an dee soll um 
Altor als e perfekte Affer offréiert ginn. Dat éischt Buch 
vum Adam an d'Eva 69:6 


De ganze Buedem ass mat Steng a Steigungen erof bis op 
déi ernannt Plazen geplatzt, datt Waasser vermëttelt ka 
ginn, fir d'Blutt vun den Opfer ze wäschen, well vill 
dausend Béischt sinn do op de Festdeeg geaffert. Et gi vill 
Ouverture fir Waasser un der Basis vum Altor, déi fir all 
onsichtbar sinn, ausser fir déi, déi am Ministère engagéiert 
sinn, sou datt all d'Blutt vun den Affer, déi a grousse 
Quantitéite gesammelt gëtt, an engem Aen ofgewäsch gëtt . 
Bréif vum Aristeas 4:12,17 


An dës Männer hunn sech also fir Gottes Wuel geheescht, 
hunn net nëmmen dës Éier kritt, mee och d'Éier, datt 
duerch si de Feind keng Muecht méi iwwer eist Vollek hat, 
an den Tyrann d'Strof erliewt huet, an eist Land gereinegt 
gouf, si wéi et war e Léisegeld fir d'Sënn vun eiser Natioun 
ginn; an duerch d'Blutt vun dëse gerechte Männer an 
d'Propitiatioun vun hirem Doud, huet d'göttlech Providence 
Israel geliwwert, déi virdru béis gefrot gouf. Véiert Buch 
vun de Makkabäer 8:15 


